
532649-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

532649-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Autobus électriques – Zakup i dostawa 15 szt. autobusów elektrycznych klasy mega.
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Adresse électronique: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup i dostawa 15 szt. autobusów elektrycznych klasy mega.
Description: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1.1. zakup i dostawę 15 sztuk fabrycznie nowych 
tj. wyprodukowanych nie wcześniej niż 12 miesięcy przed dostawą, nieeksploatowanych, 
niskopodłogowych, dwuczłonowych autobusów elektrycznych klasy mega, tej samej marki, 
1.2. 7 sztuk dwustanowiskowych ładowarek małej mocy, o mocy większej lub równej 120 kW 
(2 x 60 kW) oraz 1 sztuki jednostanowiskowej ładowarki małej mocy, o mocy większej lub 
równej 60 kW. 2. Szczegółowy opis oraz zakres przedmiotu zamówienia zawarty jest w 
załączniku nr 1 do SWZ – Specyfikacja techniczna autobusów wraz z załącznikami; 2.1. 
Załącznik nr 1 do specyfikacji technicznej autobusów – Szczegółowe wymagania dotyczące 
funkcjonalności informacji pasażerskiej; 2.2. Załącznik nr 2 do Specyfikacji technicznej 
autobusów - Wzór tapicerki; 2.3. Załącznik nr 3 do Specyfikacji technicznej autobusów - Opis 
danych eksploatacyjnych; 2.4. Załącznik nr 4 do Specyfikacji technicznej autobusów - Wzór 
tabela napełnienia pojazdów; - który stanowi w niniejszym postępowaniu Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ).
Identifiant de la procédure: 1a4c3be2-2fbd-484a-95ed-b924bd0a406e
Identifiant interne: DZ-P.231.1.18.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 32441100 Système de surveillance télémétrique, 
31158000 Chargeurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lublin
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 53 250 000,00 PLN

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/532649-2026
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2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego 
dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której 
mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6) Ustawy PZP. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku 
podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego 
dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
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środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Szczegółowe informacje w SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1h) i pkt 2 
Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) zaświadczenie albo innego dokumentu właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) Ustawy PZP, wystawionego nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym 
dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłat tych należności; 2) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art.108 
ust.1 pkt 3). Szczegółowe informacje w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której 
mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
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1) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 Ustawy PZP, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i 
opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych; 2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
PZP, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda 
złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. Szczegółowe informacje w 
SWZ
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: A) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy PZP oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) [dalej: 
rozporządzenie 833/2014]. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa 
powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 
10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art.108 ust.1 pkt 4 Ustawy PZP; 2) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 Ustawy PZP,b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jednocześnie 
Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do oferty oświadczenie Wykonawcy lub podmiotu 
udostępniającego zasoby o braku podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego b) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w brzmieniu 
aktualnym na dzień złożenia oświadczenia. B) art. 108 ust. 2 Pzp tj.: który udaremnia lub 
utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w 
związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 
pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w 
zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; Szczegółowe informacje w 
przedmiotowym zakresie określono w SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa 
powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 
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10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Szczegółowe informacje w SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. 
W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na 
dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
Jednolitego dokumentu, a także w terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy PZP, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegółowe informacje w SWZ.
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy 
wykluczenia, o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w 
terminie nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstawy wykluczenia, 
o której mowa powyżej, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie Jednolitego dokumentu, a także w terminie 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
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Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Szczegółowe informacje w SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup i dostawa 15 szt. autobusów elektrycznych klasy mega
Description: 1. Zakres zamówienia obejmuje: 1.1. zakup i dostawę 15 sztuk fabrycznie nowych 
tj. wyprodukowanych nie wcześniej niż 12 miesięcy przed dostawą, nieeksploatowanych, 
niskopodłogowych, dwuczłonowych autobusów elektrycznych klasy mega, tej samej marki, 
1.2. 7 sztuk dwustanowiskowych ładowarek małej mocy, o mocy większej lub równej 120 kW 
(2 x 60 kW) oraz 1 sztuki jednostanowiskowej ładowarki małej mocy, o mocy większej lub 
równej 60 kW. 2. Szczegółowy opis oraz zakres przedmiotu zamówienia zawarty jest w 
załączniku nr 1 do SWZ – Specyfikacja techniczna autobusów wraz z załącznikami; 2.1. 
Załącznik nr 1 do specyfikacji technicznej autobusów – Szczegółowe wymagania dotyczące 
funkcjonalności informacji pasażerskiej; 2.2. Załącznik nr 2 do Specyfikacji technicznej 
autobusów - Wzór tapicerki; 2.3. Załącznik nr 3 do Specyfikacji technicznej autobusów - Opis 
danych eksploatacyjnych; 2.4. Załącznik nr 4 do Specyfikacji technicznej autobusów - Wzór 
tabela napełnienia pojazdów; - który stanowi w niniejszym postępowaniu Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 32441100 Système de surveillance télémétrique, 
31158000 Chargeurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lublin
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 540 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 53 250 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia współfinansowany z 
programu / projektu: „Rozwój zintegrowanego systemu transportu publicznego na terenie 
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miasta Lublin” w ramach programu Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027 
Priorytet FEPW.03 Zrównoważona mobilność miejska Działanie FEPW.03.01 Zrównoważona 
mobilność miejska.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Termin realizacji przedmiotu zamówienia: do 540 dni od dnia 
zawarcia umowy, jednak nie później, niż do 30 września 2028 r, z zastrzeżeniem zapisów 
wzoru umowy (zał. nr 12 do SWZ).

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu Zamawiający wymaga: Wykonania nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie zrealizował dostawy co najmniej 7 sztuk autobusów 
„kategorii M3, klasy I”: autobusów elektrycznych lub autobusów, których układ napędowy 
wspomagany jest silnikiem elektrycznym lub dostaw co najmniej 7 sztuk trolejbusów 
wyposażonych w autonomiczny układ jazdy zasilany z baterii litowo-jonowych lub dostaw co 
najmniej 7 sztuk autobusów, w których jednostką napędową jest silnik/ silniki elektryczne, a 
podstawowym źródłem energii są baterie zasilane z wodorowych ogniw paliwowych. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z 
innymi wykonawcami, wykaz dostaw dotyczy dostaw, w których wykonaniu wykonawca 
bezpośrednio uczestniczył.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: W powyższym kryterium oceniana będzie ilość pełnych miesięcy przez jaką 
wykonawca obejmie gwarancją przedmiot zamówienia. Szczegółowe informacje w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Warunki techniczne
Description: W powyższym kryterium oceniane będą warunki techniczne oferowanego 
przedmiotu dostawy. Szczegółowe informacje w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 25

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334086

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334086
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: Składający ofertę powinien wnieść wadium przed 
upływem terminu składania ofert, w wysokości: 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset 
tysięcy złotych i 00/100).
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/09/2026 12:35:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 05.01.2027
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej (KIO)
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334086
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334086
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej (KIO)
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zarząd Dróg i Transportu 
Miejskiego w Lublinie
Organisation qui traite les offres: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Numéro d’enregistrement: 7123149401
Adresse postale: ul. Krochmalna 13j
Ville: Lublin
Code postal: 20-401
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Téléphone: +48 81-466-57-10
Adresse internet: https://zdtm.lublin.eu/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin/proceedings
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej (KIO)
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17 a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:zamowienia@zdtm.lublin.eu
https://zdtm.lublin.eu/
https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin/proceedings
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8f53cf24-6d10-4ca6-9a79-3af896440132  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/07/2026 11:50:35 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 532649-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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